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DRUHÁ ČIASTKOVÁ ZMLUVA O DIELO č. 68/12/1004/2 

(ďalej len „zmluva“) 

uzavretá v zmysle § 536 a následne zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka a v znení 

neskorších predpisov a v súlade s platnou Rámcovou dohodou č. 12/10/1004 zo dňa 05.05.2010. 

 

Zmluvné strany 

Objednávateľ: Ţeleznice Slovenskej republiky, Bratislava 

 v skrátenej forme „ŢSR“ 

 Klemensova 8, 813 61 Bratislava 

 Slovenská republika 

Právna forma: Iná právnická osoba 

Zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Po, vloţka 

číslo: 312/B 

Štatutárny  orgán: Ing. Štefan Hlinka, generálny riaditeľ ŢSR 

Osoby oprávnené rokovať: 

- vo veciach zmluvných: Ing. Štefan Sedláček, riaditeľ odboru investorského GR ŢSR 

- vo veciach technických:  Ing. Ivan Štecko, ved. odd. prípravy stavieb odboru 

  investorského GR ŢSR 

Bankové spojenie:  Všeobecná úverová banka, a.s. 

Číslo účtu:  35-4700012/0200 

IČO:  31 364 501 

IČ DPH: SK2020480121 

DIČ: 2020480121 

IBAN:  SK11 0200 0000 3500  0470 0012 

SWIFT kód:  SUBASKBX 

Tel. č., fax, e-mail: +421 2 2029 7458, +421 2 2029 7711, gro220@zsr.sk 

 

Zhotoviteľ: REMING CONSULT a.s. 

 Trnavská cesta 27, 831 04 Bratislava 

 Slovenská republika 

Právna forma:  akciová spoločnosť 

Zapísaná: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vloţka 

číslo 1532/B 

Štatutárny orgán: Predstavenstvo: 

 Ing. Slavomír Podmanický, predseda predstavenstva 

 Ing. Slavomír Podmanický ml., člen predstavenstva 

 Ing. Ondrej Podolec, člen predstavenstva 

V mene spoločnosti koná: Ing. Slavomír Podmanický, predseda predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať: 

 vo veciach zmluvných: Ing. Branislav Hudák, obchodný riaditeľ 

 vo veciach technických: Ing. Ján Špánik, výrobný riaditeľ 

Bankové spojenie: UniCredit Bank Slovakia a.s. 

Číslo účtu: 6616131006/1111 

IČO: 35 729 023 

IČ DPH: SK 2020250958 

IBAN: SK54 1111 0000 0066 1613 1006 

SWIFT kód: UNCRSKBX 

Tel. č./fax, e-mail: +421 2 5556 6161, +421 2 5556 6144, reming@reming.sk 

mailto:reming@reming.sk
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Preambula 

Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle § 88 písmeno i) ide 

o zákazky zadávané na základe rámcovej dohody, zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a v súlade s § 536 a násl. 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a v čase platnej 

Rámcovej dohody (ďalej len „RD“) č. 12/10/1004. 

Členenie predmetu zmluvy na tri samostatné etapy vyplynulo zo záverov Schvaľovacieho 

rozhodnutia projektu pre územné rozhodnutie č. 03310/2012/2752 SOPD/z. 55872, zo dňa 

04.10.2012, vydaného MDVRR SR.  

Cena za Správne  a iné poplatky  a Majetkovoprávne vysporiadanie je upresnená  v prílohe č.1 tejto 

zmluvy. 

Článok 1 

Predmet zmluvy 

1.1. Predmetom zmluvy je poskytnutie sluţby: “Projektová dokumentácia vrátane inţinierskej 

činnosti pre stavbu „ŢSR, Modernizácia koridoru, štátna hranica ČR/SR - Čadca - Krásno nad 

Kysucou (mimo), ţelezničná trať“ (ďalej aj „Stavba Modernizácie“) v členení: dokumentácia 

pre stavebné povolenie so schvaľovacím rozhodnutím a s právoplatným stavebným povolením. 

1.1.1. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Predmet zmluvy sa člení na tri samostatné etapy 

prípravy stavby nasledovne: 

1. etapa – UČS 06, UČS 09 – UČS 12, 

2. etapa – UČS 07, 

3. etapa – UČS 08, 

s výnimkou zabezpečenia všetkých potrebných doplnkových prieskumov, vrátane 

jednoznačných záverov alebo doporučení expertov, ktoré z nich vyplývajú, 

vizualizácie celého modernizovaného úseku a zabezpečovania správ týkajúcich sa 

monitoringu činností na základe poţiadaviek Objednávateľa.  

1.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje, ţe za podmienok stanovených v tejto zmluve, v rozsahu podľa 

súťaţných podkladov a návrhu (vrátane ceny), dodá resp. zabezpečí dokumentáciu pre stavebné 

povolenie (ďalej len „DSP“) s vydaným právoplatným stavebným povolením od príslušného 

stavebného úradu. 

1.2.1. Vypracovať a dodať dokumentáciu stavby v jednotlivých architektonických, 

technických, ekologických a ekonomických prvkoch tak, aby zodpovedala 

poţiadavkám zákona č.50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku 

v znení neskorších predpisov a vyhláške č.453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú 

niektoré ustanovenia stavebného zákona a aby obsahovala všetky potrebné náleţitosti 

na vydanie Schvaľovacieho rozhodnutia MDVRR SR a na získanie stavebných 

povolení. K tomu prislúchajúce inţinierske činnosti počas spracovania DSP 

v prislúchajúcom rozsahu podľa UNIKA. 

1.2.2. Rozsah, obsah a skladba DSP musí zodpovedať UNIKA -  prílohe č.3 „Základný súbor 

výkonov inţiniersko-projektových činností v jednotlivých výkonových fázach pre 

priemyselné a ostatné stavby“, výkonová fáza č.3. Jej odsúhlasenie zo strany 

Objednávateľa je podmienené jej prerokovaním a schválením na ŢSR v zmysle 

interných predpisov. 

Poţaduje sa, aby súčasťou DSP boli aj nasledovné časti: 

 Projekt dopravnej technológie, 

 Projekt prevádzkovej technológie, 
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 Projekt nakladania s vyzískaným odpadom, 

 Projekt pre riadenie kvality, 

 Ekonomické hodnotenie (ako príloha podľa UNIKA časť B. Súhrnné riešenie 

stavby, ktoré musí obsahovať aj: 

 analýzu nákladov a výnosov, 

 finančnú analýzu (v prípade projektov generujúcich príjmy, stručne popísať 

hlavné závery analýzy diskontného cash flow (DCF) a vyjadrenie odhadovanej 

finančnej čistej súčasnej hodnoty ENPV a odhadovanej finančnej miery 

návratnosti ERR z neho vyplývajúcej (s alebo bez pomoci z fondov EÚ), 

 socio–ekonomickú analýzu, 

  výsledky ekonomickej analýzy v zmysle nasledujúcich indikátorov: 

Miera ekonomickej vnútornej návratnosti ERR   
    

Čistá súčasná hodnota 

udajte pouţitú diskontnú sadzbu pre  

finančnú a ekonomickú analýzu 

ENPVa,   

    

podiel výnosov/nákladov B/C   

Spôsob ocenenia uplatnený pri finančnej a ekonomickej analýze. 

Základné východiská rizikovej analýzy. 

1.3. Výkon inţinierskej činnosti (ďalej len „IČ“), ktorý musí byť minimálne v rozsahu ako je 

uvedené v UNIKA „Základný súbor výkonov inţiniersko-projektových činností v jednotlivých 

výkonových fázach pre priemyselné a ostatné stavby“ súhrnne v rozsahu výkonovej fázy č. 3 

UNIKA, v prislúchajúcom rozsahu počas a po spracovaní DSP. 

Okrem iného bude jej obsahom prerokovanie všetkých stupňov projektovej dokumentácie so 

zainteresovanými odbornými zloţkami Objednávateľa v súlade s Metodickým postupom pre 

investorskú činnosť na ŢSR. Inţinierska činnosť bude ďalej zahŕňať: 

 zabezpečenie vydania právoplatného stavebného povolenia pre stavbu v zmysle zákona 

č.50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov 

a vyhlášky č. 453/2000 Z. z., 

 zabezpečenie všetkých potrebných doplnkových prieskumov, vrátane jednoznačných 

záverov alebo doporučení expertov, ktoré z nich vyplývajú: 

 geodetický – vybudovanie vytyčovacej siete, 

 geodetický – doplnkové polohopisné a výškopisné zameranie (geodetický elaborát), 

 inţiniersko-geologický a hydrogeologický (podrobný), 

 doplnkový prieskum inţinierskych vedení (vytýčenie a zameranie sietí), 

 kompletné prerokovanie DSP v priebehu prác, v závere prác a po dodaní DSP s dotknutými 

organizáciami štátnej správy a samosprávy, s dotknutými fyzickými osobami, s dotknutými 

zloţkami Objednávateľa, 

 vypracovanie návrhu na začatie stavebných konaní, 

 zabezpečenie geodetických a majetkovoprávnych podkladov (preukázanie vzťahu 

k pozemku), potrebných k vydaniu stavebného povolenia, vrátane zabezpečenia príslušných 

geometrických plánov a výkupových elaborátov, 

 snímky z mapy katastra nehnuteľností celého úseku podľa katastrálnych území, 

 v celkovej situácii hranice ţelezničného pozemku, 

 výpisy listu vlastníctva (ďalej len „LV“), pozemkovej knihy (ďalej len „PK“), 

 ţelezničnej knihy (ďalej len „ŢK“), 

 zoznam vlastníkov pozemkov zasiahnutých stavbou, 

 majetkovoprávne vysporiadanie, 
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 zabezpečenie súhlasov na pouţívanie verejného priestranstva, na nakladanie a prepravu 

nebezpečného odpadu, na pouţívanie prístupových komunikácií, 

 zabezpečenie súhlasu na odňatie poľnohospodárskeho fondu a lesného fondu, 

 zabezpečenie a dodanie právoplatných stavebných povolení, 

 zabezpečenie vypracovania DSP v súlade s platnými Technickými špecifikáciami 

interoperability (ďalej len „TSI“) v súlade s Európskou legislatívou, podľa Smernice 

2008/57/ES Europskeho parlamentu a rady o interoperabilite, 

 vizualizácia celého modernizovaného úseku poţadujeme v štádiu DSP v jednej statickej, 

resp. dynamickej alternatíve, 

 zabezpečenie správ týkajúcich sa monitoringu činnosti na základe poţiadaviek 

Objednávateľa, určenie rozsahu modernizácie, vrátane predkladania finančného plánu a jeho 

aktualizácie. Pri návrhu stavby v tomto stupni DSP je potrebné v maximálnej miere 

zohľadniť moţnosť dodatočného rozšírenia stavby, ak toto rozšírenie v čase zabezpečovania 

predošlého stupňa DÚR Objednávateľ nevedel predvídať. 

1.4. Prerokovanie DSP s Objednávateľom: 

 Okrem prerokovania DSP v zmysle stavebného zákona Objednávateľ poţaduje, aby DSP bola 

prerokovaná s kompetentnými odbornými zloţkami ŢSR a to: 

  v úvode projekčných prác 

  v priebehu projekčných prác 

  v závere prác 

Dopracovanú DSP Objednávateľ poţaduje predloţiť na záverečné vyjadrenie kompetentným 

odborným zloţkám ŢSR a zhotoviteľ DSP zvolá konferenčné záverečné prerokovanie, kde 

prerokuje so zástupcami kompetentných odborných zloţiek ŢSR  jednotlivé pripomienky ich 

vyjadrení, a spracuje zápis z tohto rokovania, kde bude zaznamenaný záver z prerokovania ku 

kaţdej jednotlivej pripomienke. Zápis z konferenčného prerokovania bude zaslaný všetkým 

účastníkom rokovania a bude súčasťou dokladovej časti. Takto prerokovaná DSP bude 

predloţená na schválenie na odbor expertízy GR ŢSR. 

Odsúhlasenie stupňa DSP zo strany Objednávateľa bude zabezpečené posudzovacím 

a schvaľovacím procesom v zmysle Metodického postupu pre investorskú činnosť na ŢSR 

a ďalších interných predpisov ŢSR  vydaním dokumentu o schválení DSP s pripomienkami, 

ktorých splnenie je záväzné pre spracovateľa DSP. 

1.5. Poţiadavky na stavebno-technické riešenie  

Okrem rozhodujúceho materiálu – predpisu ŢSR Ţ11, ktorým sú vo všeobecnosti dané 

základné kritériá pre stanovenie obsahu a rozsahu projektovej dokumentácie modernizácie 

ţelezničnej trate, Objednávateľ stanovuje a upresňuje tieto konkrétne poţiadavky: 

   Zabezpečovacie zariadenie – Staničné a traťové zabezpečovacie zariadenia musia byť 3. 

kategórie v zmysle príslušných TNŢ (elektronické stavadlá, automatické hradlá, sústredený 

autoblok). Projektovať dispečerizáciu úseku Ţilina – Čadca s CRD v ŢST Čadca. 

 Oznamovacie zariadenie – riešiť v nadväznosti na úsek Ţilina – Krásno nad Kysucou. 

    Ţelezničné zastávky – navrhnúť v zmysle predpisu ŢSR Ţ 11. 

 Mimoúrovňové kríţenie komunikácií so ţelezničnou traťou – v rámci modernizácie je 

potrebné uvaţovať so zrušením všetkých priecestí a nahradiť ich cestnými podjazdmi resp. 

nadjazdmi avšak so zámerom optimalizovať (po prerokovaní s orgánmi samosprávy a št. 

správy zredukovať) ich počet, resp. vo výnimočných prípadoch ponechať úrovňové 

priecestie. V rámci návrhu mimoúrovňových kríţení riešiť úpravu nadväzných cestných 

komunikácií len v rozsahu jednoduchej náhrady cestných prepojení za pôvodný stav. 

 Ţelezničné mostné objekty –  uplatniť MPP 3,0 podľa STN 73 6201 aj v šírej trati. 

 Protihlukové opatrenia – riešiť na základe hlukovej štúdie protihlukovými stenami 

v kombinácii s ostatnými opatreniami. 
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 Trakčné vedenie a energetika – riešiť na jednofázový systém 25 kV, 50 Hz s dočasným 

prevádzkovaním jednosmerného systému 3 kV. V oblasti Čadce vyprojektovať novú 

jednofázovú TNS pre napájanie úsekov Ţilina – Čadca – št. hranica SR/ČR, Čadca – št. 

hranica SR/PR. 

   Zábery územia v dôsledku zmeny trasy ţelezničnej trate – odchýlky od pôvodnej trasy si 

vyţiadajú aj riešenie záberov územia, mimo pozemky ŢSR. V rámci stavby riešiť aj 

asanáciu opusteného pôvodného ţelezničného telesa. 

 Riešenie modernizácie/optimalizácie navrhnúť tak, aby bola zohľadnená ţivotnosť 

existujúcich traťových a zabezpečovacích zariadení vybudovaných v Čadci a boli 

minimalizované náklady na prestavbu existujúcich zariadení. 

Poţiadavky na komplexné riešenie predmetnej stavby uvedené v opise predmetu zákazky 

(okrem poţiadaviek vyplývajúcich z Európskych dohôd AGC, AGTC) je moţné v rámci 

projekčných prác na stupni DSP primerane korigovať len v preukázateľne odôvodnených 

prípadoch na základe ich prerokovania a odsúhlasenia zástupcami kompetentných 

odborných zloţiek ŢSR a predovšetkým odbor expertízy GR ŢSR, ktorý bude u tohto 

stupňa projektovej dokumentácie zabezpečovať posudzovací a schvaľovací proces 

v zmysle interných predpisov ŢSR a MDVRR SR. Objednávateľ si vyhradzuje primerane 

doplniť, resp. spresniť poţiadavky na stavbu, ktorých potreba doplnenia a spresnenia  

vznikne počas rokovaní a prác na tomto stupni projektovej dokumentácie. 

1.6. Ak sa v súťaţných podkladoch uvádza odkaz na technické špecifikácie v poradí: slovenské 

technické normy, ktorými sa prevzali európske normy, európske technické osvedčenia, 

spoločné technické špecifikácie, medzinárodné normy, iné technické referenčné systémy 

zavedené európskymi úradmi pre normalizáciu alebo, ak také neexistujú, národné technické 

osvedčenia alebo národné technické špecifikácie týkajúce sa uskutočnenia stavebných prác 

a pouţívania stavebných výrobkov; umoţňuje sa uchádzačom predloţenie ponuky 

s ekvivalentným riešením, resp. vyhovujúcimi vlastnosťami materiálov, aké sú poţadované. 

1.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotoviť projektovú dokumentáciu vo vlastnom mene a na vlastnú 

zodpovednosť. 

1.8. Zhotoviteľ prehlasuje, ţe projektová dokumentácia bude vypracovaná osobami majúcimi 

všetky oprávnenia na vypracovanie projektovej dokumentácie v zmysle platných predpisov 

a bude v súlade s legislatívou EÚ. 

1.9. Objednávateľ sa zaväzuje predmet zmluvy prevziať a zaplatiť Zhotoviteľovi dohodnutú cenu 

v zmysle článku 3 tejto zmluvy. 

 

Článok 2 

Čas plnenia 

2.1.   Zmluvné strany dohodli nasledovné termíny pre „Stavbu Modernizácie“: 

2.1.1. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Dodanie DSP      do 08/2013 

2.1.1.1. Dodanie DSP – 1. etapa      do 08/2013 

2.1.1.2. Dodanie DSP – 2. etapa      do 07/2013 

2.1.1.3. Dodanie DSP – 3. etapa      do 06/2013 

2.1.2. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Vydanie schvaľovacieho 

 rozhodnutia MDVRR SR                                       do 12/2013 

2.1.2.1. Vydanie schvaľovacieho rozhodnutia MDVRR SR – 1. etapa do 12/2013 

2.1.2.2. Vydanie schvaľovacieho rozhodnutia MDVRR SR – 2. etapa do 11/2013 

2.1.2.3. Vydanie schvaľovacieho rozhodnutia MDVRR SR – 3. etapa do 10/2013 
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2.1.3. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Zabezpečenie  

stavebných povolení                                                              do 06/2015 

2.1.3.1. Zabezpečenie stavebných povolení – 1. etapa   do 06/2015 

2.1.3.2. Zabezpečenie stavebných povolení – 2. etapa   do 04/2015 

2.1.3.3. Zabezpečenie stavebných povolení – 3. etapa   do 02/2015 

2.1.4. Inţinierska činnosť        priebeţne 

2.2.   Zmluvné termíny sú termíny najneskoršie prípustné a neprekročiteľné s výnimkou: 

2.2.1. Vyššej moci (neočakávané prírodné a iné javy), 

2.2.2. V prípade zmien a rozsahu podľa pokynov Objednávateľa, 

2.2.3. Vydania príkazov a zákazov vládnych alebo miestnych správnych orgánov, ak neboli 

vyvolané situáciou u Zhotoviteľa. 

2.3.   Predĺţené lehoty plnenia sa určia podľa dĺţky preukázaného zdrţania. 

2.4.   Ak Zhotoviteľ mešká podľa zmluvného termínu, bude Objednávateľ ţiadať náhradu 

preukázateľnej škody v zmysle § 373 Obchodného zákonníka, pričom zmluva zostáva 

v platnosti. 

2.5.   V prípade zastavenia predmetu plnenia zmluvy z viny Objednávateľa budú vykonané sluţby 

odúčtované podľa stupňa rozpracovanosti a podľa skutočne zdokladovaných nákladov zo 

strany Zhotoviteľa. 

Článok 3 

Zmluvná cena 

3.1.   Zmluvná cena je stanovená v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z .z. o cenách v znení 

neskorších predpisov. 

3.2.    Cena je uvedená v členení ako cena maximálna okrem správnych a iných poplatkov (napr. 

znalecké posudky) a majetkovoprávneho vysporiadania: 

3.2.1. Cena bez DPH        3 547 050,00 EUR 

3.2.2. DPH            709 410,00 EUR 

3.2.3. Cena spolu s DPH       4 256 460,00 EUR 

3.2.4. Cena správnych a iných poplatkov (predbeţná)     156 420,00 EUR 

3.2.5. Cena celkom vrátane DPH a správnych a iných poplatkov  4 412 880,00 EUR 

3.3. Cena celkom je stanovená na základe oceneného výkazu poloţiek – cena diela celkom, ktorý 

spoločne s rekapituláciou ceny je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy ako Príloha č. 1. Cena 

diela celkom podľa čl. 3 tejto zmluvy je nemenná aj v takom prípade, ak sa akýmkoľvek 

spôsobom zvýšia celkové rozpočtové náklady stavby, (podľa čl. 3.1.3. UNIKA). Cena 

správnych poplatkov, iných poplatkov a majetkovoprávneho vysporiadania je cenou 

predbeţnou. Konečná výška správnych a iných poplatkov bude spresnená podľa skutočne 

preukázaných nákladov. Konečná cena za majetkovoprávne vysporiadanie so správnymi 

poplatkami bude spresnená podľa skutočného počtu vlastníkov na základe písomného návrhu 

Zhotoviteľa na zmenu ceny. 

3.4. K zmene zmluvnej ceny môţe dôjsť: 

3.4.1. V prípade zmeny sadzby DPH a iných administratívnych opatrení štátu,  

3.4.2. v prípade rozšírenia alebo zúţenia predmetu zmluvy zo strany Objednávateľa, ak toto 

rozšírenie v čase zabezpečovania zákazky Objednávateľ nevedel predvídať. 
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3.4.3. v prípade nevykonania niektorých častí predmetu zmluvy, resp. činnosti uvedených 

v ocenenom výkaze poloţiek zo strany Zhotoviteľa, ak sa tieto ukáţu v priebehu prác 

ako nepotrebné, 

3.4.4. v dôsledku upresnenia skutočne preukázaných nákladov na správne a iné poplatky, 

3.4.5. v dôsledku upresnenia skutočného počtu vlastníkov. 

3.5. Ostatné zmeny ceny nie sú prípustné. 

Článok 4 

Platobné podmienky a fakturácia 

4.1. Objednávateľ neposkytne Zhotoviteľovi ţiadny preddavok. 

4.2. Financovanie predmetu zmluvy bude: 

4.2.1. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Financovanie predmetu záväzku sa plánuje 

z OPD 2007 – 2013 z prioritnej osi č. 1 a štátneho rozpočtu. 

4.2.2. DPH bude hradená z vlastných zdrojov Objednávateľa. 

4.3. Zhotoviteľovi vznikne právo vystaviť dielčiu faktúru: 

4.3.1 Znenie tohto bodu je odchylné od RD: dňom dodania a po kontrole DSP vrátane jej 

kladného odsúhlasenia s dotknutými odbornými zloţkami Objednávateľa vo výške 

100 % z dohodnutej ceny za DSP podľa jednotlivých etáp stavby. Z uvedenej čiastky 

na faktúre bude zadrţaná čiastka vo výške 10 % z dohodnutej ceny za DSP. 

4.3.1.1.  Nárok na uvoľnenie zadrţanej čiastky vo výške 10% z dohodnutej ceny za 

DSP podľa jednotlivých etáp stavby vzniká Zhotoviteľovi po prerokovaní 

s dotknutými orgánmi a organizáciami a dňom vydania stavebných povolení 

s nadobudnutím ich právoplatností a doručenia Objednávateľovi. 

4.3.2. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: dňom dodania právoplatných stavebných 

povolení vo výške 100 % za IČ pre DSP (poloţka „Prerokovanie DSP pre stavebné 

konanie + podania a zabezpečenia SP“) podľa jednotlivých etáp stavby. 

4.3.3. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: dňom dodania príslušných záverečných správ, 

resp. po dodaní príslušnej dokumentácie, resp. elaborátov alebo vizualizácie vo výške 

100 % z ceny jednotlivých prieskumov, geodetických a majetkovoprávnych podkladov 

podľa jednotlivých etáp stavby (geometrických plánov a výkupových elaborátov), 

vizualizácie modernizovaného úseku a záverečnej správy týkajúcej sa monitoringu 

činností, 

4.3.5. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: za prípravné práce predchádzajúce MPV 35% 

z dohodnutej ceny po zistení skutočného počtu vlastníkov schváleného 

Objednávateľom podľa jednotlivých etáp stavby (maximálne do počtu vlastníkov 

uvedených v „Ocenenom výkaze poloţiek“ podľa Prílohy č.1 k zmluve), 55 % 

z dohodnutej ceny vzniká právo Zhotoviteľovi dňom ukončenia a odovzdania 

elaborátu MPV podľa jednotlivých etáp stavby a MPV skutočného počtu vlastníkov, 

zostávajúcich 10 % z dohodnutej ceny vzniká právo Zhotoviteľovi po MPV naviac 

záberov po realizácii stavby podľa jednotlivých etáp stavby a MPV skutočného počtu 

vlastníkov. 

4.3.5.1. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: za rozdiel medzi skutočným počtom 

vlastníkov vysporiadaných v rámci MPV a počtom vlastníkov uvedených 

v „Ocenenom výkaze poloţiek“ podľa Prílohy č. 1 k zmluve vo výške 90% zo 

zisteného rozdielu a 10 % po realizácii podľa jednotlivých etáp stavby zo 

zisteného rozdielu. 
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4.3.6. Zhotoviteľovi vznikne právo na refakturáciu finančnej čiastky za správne alebo iné 

poplatky, týkajúce sa predmetu zmluvy podľa skutočne dokladovaných nákladov 

potvrdených Objednávateľom, 

4.3.7. dňom vypracovania a dodania, resp. zabezpečenia a poskytnutia nevymenovaného 

v predchádzajúcich odstavcoch vo výške 100 % z dohodnutej ceny za nevymenované 

v predchádzajúcich odstavcoch. 

4.4. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: V súlade s platnými daňovými zákonmi a výškou 

finančného limitu z prostriedkov OPD 2007 – 2013 - Kohézneho fondu a štátneho rozpočtu na 

základe súhlasu Objednávateľa vznikne Zhotoviteľovi právo vystaviť faktúru k 30.11. 

príslušného roku na rozpracovanosť DSP v zmysle bodu 4.3.1., článku 4 tejto zmluvy vo 

výške skutočnej rozpracovanosti DSP podľa jednotlivých etáp stavby. 

4.5. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Z uvedenej čiastky na faktúre bude zadrţaná čiastka vo 

výške 10 % z odsúhlasenej skutočnej rozpracovanosti za DSP podľa jednotlivých etáp stavby. 

4.5.1. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Nárok na uvoľnenie zadrţanej čiastky vo výške 

10 % z odsúhlasenej skutočnej rozpracovanosti za DSP vzniká Zhotoviteľovi dňom 

vydania stavebných povolení s nadobudnutím ich právoplatností a doručenia 

Objednávateľovi podľa jednotlivých etáp stavby. 
 

4.6. Podkladom pre vystavenie faktúry bude vzájomne odsúhlasený súpis skutočne vykonaných 

prác. Kaţdá faktúra je splatná vţdy do 75 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia 

a odsúhlasenia Objednávateľom (vyznačenia dátumu doručenia a dátumu odsúhlasenia, 

podpisu kompetentného zamestnanca ŢSR na odsúhlasenie). 
 

4.7. Faktúry musia obsahovať náleţitosti v zmysle ustanovení § 3a ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. 

Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a budú predkladané v šiestich 

vyhotoveniach, pričom kaţdé vyhotovenie musí byť rovnopis s originálnymi podpismi. Ak 

faktúra nebude úplná alebo bude obsahovať nesprávne údaje vrátane príloh k faktúre, bude 

takáto faktúra Zhotoviteľovi vrátená. Zhotoviteľ je povinný predloţiť novú faktúru, v takom 

prípade sa bude lehota splatnosti faktúry odvíjať od termínu predloţenia novej faktúry. 

Objednávateľ je oprávnený počas plnenia zmluvy zmeniť, vynechať alebo pridať poţadovaný 

dokument, ktorý bude prílohou faktúry. 

4.8. Zhotoviteľom predloţená faktúra na úhradu musí ďalej obsahovať náleţitosti predpísané 

v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov. Musí obsahovať 

čiastku DPH. Okrem toho musí obsahovať: 

 názov diela, 

 predmet úhrady, 

 IČO Zhotoviteľa, názov Zhotoviteľa, 

 číslo zmluvy,  

 vecne vykonané sluţby dokladované odsúhlasenými súpismi, 

 čiastku k úhrade spolu, 

 splatnosť faktúry, 

 číslo stavby podľa IS SAP ECC, ktoré zadá Zhotoviteľovi Objednávateľ na poţiadanie. 

Konečná faktúra musí okrem týchto údajov obsahovať náleţitosti predpísané v zmysle zákona 

č. 222/2004 Z. z. o DPH v znení neskorších predpisov a výrazné označenie KONEČNÁ 

FAKTÚRA. 

Penalizačná faktúra musí obsahovať: 

 predmet penalizácie, 

 v prípade penalizačnej faktúry za neuhradenie predchádzajúcich faktúr musí obsahovať aj 

výpočet výšky penalizácie na presné počty dní, 

 číslo faktúry, za ktorú sa penalizuje, jej splatnosť a sumu v eurách. 
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4.9. Predloţenie a uznanie konečnej faktúry vylučuje dodatočné nároky Zhotoviteľa. Objednávateľ 

má právo zadrţať z konečnej faktúry čiastku do výšky 10% z ceny diela aţ do doby 

odstránenia zistených vád pri odovzdaní a prevzatí. 

4.10. Konkrétnu výšku zadrţanej čiastky určí zodpovedný zamestnanec Objednávateľa do 10 dní 

odo dňa predloţenia faktúry Objednávateľovi. Zodpovedný zamestnanec Objednávateľa 

písomne oznámi Zhotoviteľovi dôvod, poţadovanú nápravu a zadrţanú čiastku v absolútnom 

vyjadrení. Na zadrţanú čiastku sa nevzťahuje splatnosť uvedená na faktúre, z ktorej bola 

zadrţaná. 

4.11. V prípade zastavenia prác z viny Objednávateľa budú vykonané sluţby odúčtované podľa 

skutočne zdokladovaných nákladov zo strany Zhotoviteľa. 

4.12. Peňaţný záväzok sa na účely tejto zmluvy povaţuje splnený dňom, v ktorom bola príslušná 

suma odpísaná z bankového účtu povinnej zmluvnej strany. 

Článok 5 

Povinnosti Zhotoviteľa a dodacie podmienky 

5.1. Podpisom zmluvy Zhotoviteľ výslovne prehlasuje, ţe ním vypracovaná a predloţená 

projektová dokumentácia, je vypracovaná osobami majúcimi oprávnenia v zmysle platnej 

legislatívy. 

5.2. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Zhotoviteľ dodá poţadované stupne dokumentácie 

vrátane prerokovania rozpracovanej dokumentácie, ako aj v závere projektových prác s 

dotknutými orgánmi štátnej správy a zloţkami ŢSR. 

     DSP - Dokumentáciu pre stavebné povolenie - 6 súprav, z toho 2 súpravy s oceneným 

rozpočtom a 4 súpravy bez rozpočtu + 1 na elektronickom nosiči dát, 

      IČ DSP - Elaboráty z prieskumov - 2 súpravy + 2 na elektronickom nosiči dát, 

      IČ DSP – elaboráty (geometrické plány) + (výkupové elaboráty) – 1 vyhotovenie + na 

elektronickom nosiči dát, 

      MPV - Elaborát z majetkovoprávneho vysporiadania 3 súpravy + 3 na elektronickom 

nosiči dát. 

Súpravy dokumentácií potrebné pre samotný výkon IČ a správne konania zabezpečuje 

Zhotoviteľ. 

5.3. Zhotoviteľ za zaväzuje vypracovať projektovú dokumentáciu podľa zásad EÚ, zmysle platnej 

legislatívy v Slovenskej republike, Technických špecifikácií interopreability  (TSI), 

technických predpisov, platných slovenských technických noriem (STN, STN EN,STN ISO, 

atď), technických noriem ţelezníc (TNŢ) a VTPKS, vyhlášok UIC, rezortných predpisov 

(MDVRR SR) a predpisov platných pre ŢSR, ktoré sa týkajú akejkoľvek problematiky tejto 

stavby. Zhotoviteľ vypracuje projektovú dokumentáciu aj v zmysle zákona NR SR 

č.124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (napr. § 4, § 13, § 18), zákona NR SR č. 355/2007 Z. z. 

o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, nariadenia vlády (ďalej len NV) SR č.396/2006 Z. z. o 

minimálnych bezpečnostných a zdravotných poţiadavkách na stavenisko, NV SR č.395/2006 

Z. z. o minimálnych poţiadavkách na poskytovanie a pouţívanie osobných ochranných 

pracovných prostriedkov, NV SR č.392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a 

zdravotných poţiadavkách pri pouţívaní pracovných prostriedkov, NV SR č.391/2006 Z. z. o 

minimálnych bezpečnostných a zdravotných poţiadavkách na pracovisko, NV SR č.387/2006 

Z. z. o poţiadavkách na zaistenie bezpečnostného a zdravotného označenia pri práci, NV SR 
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č. 281/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných poţiadavkách pri ručnej 

manipulácii s bremenami, ako i ďalšie vydané nariadenia vlády, vyhlášky (vyhláška SÚBP a 

SBÚ č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, 

vyhlášky č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné poţiadavky na zaistenie bezpečnosti práce 

a technických zariadení v znení neskorších predpisov, vyhlášky č.208/1991 Zb. o bezpečnosti 

práce a technických zariadení pri prevádzke, údrţbe a opravách vozidiel, v zmysle vyhlášky 

MPSVaR č. 508/2009 Z. z. na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti 

technických zariadení a iné), bezpečnostné predpisy a technické normy na zaistenie ochrany 

zdravia, bezpečnosti práce a technických zariadení, platné v čase prípravy predmetnej stavby, 

zákona NR SR č.314/2001 Z. z. o ochrane pred poţiarmi v znení neskorších predpisov 

a vyhlášky MV SR  č.121/2002 Z. z. o poţiarnej prevencii v znení neskorších predpisov. 

5.4.   Zhotoviteľ sa zaručuje, ţe predmet zmluvy, jeho projektované stavebno-technické parametre a 

iné súvisiace parametre budú vypracované podľa predpisov platných v Slovenskej republike a 

budú mať vlastnosti stanovené technickými podmienkami a záväznými normami platnými 

v Slovenskej republike. 

5.5. V projektovej dokumentácií budú rešpektované závery vyplývajúce z výrobných porád a 

vyjadrení dotknutých orgánov. 

5.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

5.6.1. Predloţiť do 20. dňa kaţdého mesiaca harmonogram činností na nasledujúci mesiac. 

5.6.2. Predloţiť Objednávateľovi do 14 dní od podpisu zmluvy finančný plán v mesačnom 

členení na obdobie od začiatku do konca plnenia zmluvy a predkladať 

Objednávateľovi kaţdý štvrťrok aktualizovaný finančný plán v termíne k poslednému 

dňu kalendárneho štvrťroka. Finančný plán musí byť predloţený v papierovej aj 

elektronickej podobe a musí zahŕňať všetky čiastky za predmet zmluvy v členení 

podľa jednotlivých poloţiek Oceneného výkazu poloţiek - cena diela celkom, splatné 

v súlade so zmluvou podľa platobných podmienok stanovených v článku 4. 

5.6.3. V priebehu projekčných prác vykonávať výrobné porady podľa potreby, minimálne 

však jedenkrát za 30 dní. 

5.6.4. Prizývať Objednávateľa na všetky rokovania s dotknutými orgánmi a organizáciami 

s dostatočným predstihom. 

5.6.5. Počas vypracovávania DSP bude priebeţne prerokovaná s kompetentnými odbornými 

pracovníkmi ŢSR a po záverečnom vyjadrení kompetentných odborných zloţiek 

k DSP a záverečnom prerokovaní bude predloţená na odborné posúdenie a schválenie 

v zmysle interných predpisov ŢSR a MDVRR SR. Zhotoviteľ DSP sa zaväzuje 

rešpektovať pripomienky a poţiadavky v tomto zmysle vypracovaného odborného 

posudku a schvaľovacieho rozhodnutia k DSP. 

5.7. Zhotoviteľ vykonáva, organizuje a zodpovedá za koordináciu DSP, všetkých subdodávateľov 

projektových prác Zhotoviteľa. Pre realizáciu tohto projektu uzavrie s nimi Zhotoviteľ 

zmluvy tak, aby títo vo vzťahu k nemu vystupovali ako jeho dodávatelia jednotlivých profesií. 

Zhotoviteľ smie pre sluţbu pouţiť len takých subdodávateľov, ktorí majú preukázateľné 

skúsenosti s porovnateľnými projektmi a v minulosti uţ také odborne, vecne, kvalitne, v 

stanovených termínoch a pri dodrţaní pôvodne kalkulovaných nákladov stavby projektovali 

a vykonávali inţiniersku činnosť. 

5.8. Ak bude Objednávateľ trvať na riešeniach a postupoch, ktoré bude Zhotoviteľ povaţovať za 

chybné, alebo neprimerané, alebo tieto budú v rozpore s všeobecne záväznými predpismi či 

platnými technickými normami, zbavuje sa tento zodpovednosti len v prípade, ak bolo také 
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rozhodnutie písomne potvrdené Objednávateľom a to s výslovným zamietnutím stanoviska 

Zhotoviteľa. 

5.9. Objednávateľ si podmieňuje účasť na prerokovaní projektovej dokumentácie v štádiu 

rozpracovanosti, pri záverečnom a konferenčnom prerokovaní a pri rozhodujúcich správnych 

konaniach. 

5.10. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Projektová dokumentácia bude dodaná aj v digitálnej 

forme v tvare výkresov DGN (Micro station), resp. DWG (AutoCad): 

5.10.1. V súradnicovom systéme S-JTSK a vo výškovom systéme Balt po vyrovnaní (Bpv). 

Zhotoviteľ zvoláva v priebehu plnenia podľa tejto zmluvy pravidelné pracovné 

porady. Pracovné porady sa uskutočňujú v sídle Zhotoviteľa. Záznam z pracovných 

porád vyhotoví Zhotoviteľ. Záznam bude podpísaný zástupcami oboch zmluvných 

strán, ktorí budú mať kompetencie podpisovať na mieste. Účastníkmi pracovných 

porád budú najmä Zhotoviteľ a ním poverení zodpovední projektanti s plným právom 

pripomienkovať a definitívne odsúhlasovať navrhované riešenia a zástupcovia 

Objednávateľa. 

5.10.2. Kaţdý charakteristický bod trasy musí byť určený v súradniciach. 

5.10.3. Vytyčovacie výkresy ţel. spodku, ţel. zvršku, inţinierskych sieti, komunikácií v 

M 1:500, mosty a iné umelé objekty v M 1:100. 

5.10.4. Koordinačnú situáciu celej stavby v M 1:1000. 

5.11. Odovzdanie a prevzatie: 

5.11.1. predmet plnenia tejto zmluvy je splnený riadnym dodaním DSP, IČ DSP a MPV 

okamihom podpísania preberacieho protokolu a uskutočnením všetkých dohodnutých 

zmluvných prác Objednávateľovi. 

5.11.2. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Za čiastočné plnenie predmetu zmluvy sa 

pokladá dodanie DSP, jej prerokovanie, odsúhlasenie na pravidelných výrobných 

poradách, ďalej prerokovanie dokumentácie s dotknutými orgánmi štátnej správy 

a odbornými zloţkami ŢSR, vrátane zapracovania pripomienok z týchto prerokovaní a 

zapracovania pripomienok zo záverečného a konferenčného prerokovania 

dokumentácie a zabezpečenie vydania odborného posudku ŢSR a vydanie 

Schvaľovacieho rozhodnutia MDVRR SR. 

5.11.3. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Za čiastočné plnenie predmetu zmluvy sa 

pokladá aj zabezpečenie výkonu IČ DSP a dodanie jednotlivých prieskumov 

a geodetických podkladov predloţením príslušných záverečných správ, resp. po 

dodaní príslušnej dokumentácie, vrátane geometrických plánov a výkupových 

elaborátov a zabezpečenia vydania stavebných povolení a potvrdenia nadobudnutia ich 

právoplatností. 

5.11.4. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Za odovzdanie a dodanie MPV podľa predmetu 

zmluvy sa pokladá odovzdanie zmlúv po vklade do katastra nehnuteľností a zapísaní 

do LV ŢSR, zapísaných právoplatných rozhodnutí o vyvlastnení do LV ŢSR spolu so 

zoznamom vysporiadaných spoluvlastníckych podielov v tabuľkovej forme 

odsúhlasenej Objednávateľom. 

5.11.5. Prevzatie predmetu zmluvy alebo jeho častí môţe byť odmietnuté pre vady a to aţ do 

ich odstránenia. 

5.12. Odsúhlasenie jednotlivých častí projektovej dokumentácie a/alebo technického riešenia 

Objednávateľom nezbavuje Zhotoviteľa zodpovednosti za technicky správne, hospodárne 
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a prevádzkyschopné vypracovanie projektovej dokumentácie, za jej úplnosť a za súlad so 

všetkými platnými právnymi alebo všeobecne záväznými predpismi, platnými technickými 

normami a posledným stavom techniky. 

5.13. O čiastkových výsledkoch plnenia informuje Zhotoviteľ Objednávateľa priebeţne, najmä o 

odchýlkach voči priebehu administratívneho procesu predchádzajúcej prípravy stavby a 

navrhuje Objednávateľovi riešenie. 

5.14. Preberací protokol sa povaţuje za podpísaný aj v prípade, ak bolo záverečné prerokovanie zo 

strany Objednávateľa kladné, podmienky zmluvy boli splnené a niektorá zo zmluvných strán 

preberací protokol nepodpísala bez písomného udania dôvodu. 

5.15. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Zhotoviteľ sa zaväzuje, ţe všetky opatrenia v oblasti 

informovania a publicity zamerané na verejnosť budú obsahovať nasledujúce informácie 

podľa vzoru uvedeného v Prílohe č. 3 k tejto zmluve. 

5.16. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Zhotoviteľ sa zaväzuje uvádzať vo všetkých 

dokumentoch a písomných výstupoch podľa čl. 1 bodu 1.2. a bodu 1.3. tejto zmluvy 

informácie podľa Prílohy č. 3 k tejto zmluve. 

5.17. Objednávateľ je oprávnený počas realizácie zmluvy zmeniť obsah a formu informácií 

poţadovaných podľa čl. 5 bodu 5.15. a 5.16. tejto zmluvy. 

Článok 6 

Zodpovednosť za vady a záruky 

 

6.1. Zhotoviteľ ručí za úplnosť a vecnú správnosť všetkých podkladov, ktoré vypracuje, ako aj za 

vhodnosť týchto podkladov pre zriadenie plánovaných objektov, komunikácií a napojení sietí 

na predmetných pozemkoch. V rámci dohodnutých výkonov je Zhotoviteľ povinný 

Objednávateľa obšírne informovať a poskytovať mu poradenstvo vo veci všetkých záleţitostí, 

týkajúcich sa vykonania jeho úloh. 

6.2. Záručná doba je do doby 5 rokov od ukončenia realizácie stavby. 

6.3. V prípade, ţe Zhotoviteľ v priebehu spracovania dokumentácie zistí nezrovnalosti v 

poskytnutých podkladoch a skutkovom stave, je povinný na tieto Objednávateľa upozorniť, 

avšak je povinný skutkový stav rešpektovať a zohľadniť ho v dokumentácií. Ak Zhotoviteľ 

nezistí nezrovnalosti v poskytnutých podkladoch a skutkovom stave a spôsobí tým 

Objednávateľovi škodu, nesie za to zodpovednosť v zmysle zákonov. 

6.4. Ak Objednávateľ prevezme vadný predmet zmluvy, má právo na dodatočné bezplatné 

odstránenie vady. 

6.5. Na ţiadosť Objednávateľa je Zhotoviteľ povinný bez  zbytočného odkladu vady predmetu 

zmluvy odstrániť, i keď neuznáva, ţe za vady zodpovedá. V sporných prípadoch nesie náklady 

aţ do rozhodnutia o reklamácii Zhotoviteľ. 

6.6. Ak je vada, ktorá podstatne ovplyvňuje pouţiteľnosť predmetu zmluvy zavinená Zhotoviteľom, 

alebo vadou projektu dôjde k navýšeniu rozpočtových nákladov v realizácii, je Zhotoviteľ 

povinný uhradiť Objednávateľovi škodu v zmysle § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

6.7. Zvýšené náklady, ktoré vzniknú v priebehu realizácie stavby z dôvodu vád PD znáša v plnom 

rozsahu Zhotoviteľ projektovej dokumentácie podľa tejto zmluvy. 

6.8. Vlastníctvo k vyhotovenému dielu, všetky grafické, písomné, výpočtové a iné dokumenty, 

výstupy a výsledky v častiach, alebo v celku plnenia predmetu tejto zmluvy sa stávajú 

majetkom Objednávateľa po pripísaní dohodnutých cien príslušných dielčích plnení na konto 

Zhotoviteľa. 
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6.9. Po prechode vlastníckych práv na Objednávateľa Zhotoviteľ nesmie pouţiť vyhotovené dielo 

podľa tejto zmluvy pre iného zákazníka. 

6.10. Pre reklamáciu vady diela, v zmysle tejto zmluvy, platia ustanovenia §§ 560-565 Obchodného 

zákonníka. 

6.11. Oprávnenú reklamáciu vady diela vyhotoveného podľa tejto zmluvy je Zhotoviteľ povinný 

bezodkladne a bezplatne odstrániť na základe písomnej reklamácie doručenej do rúk zástupcu 

Zhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný začať s odstraňovaním vady bez zbytočného odkladu 

a vzniknutú vadu odstrániť v lehote do 14 dní od uplatnenia reklamácie. 

6.12. Odstránením reklamovanej vady diela nezaniká Objednávateľovi nárok na náhradu škody, ak 

mu takáto preukázateľne vznikla. 

Článok 7 

Zmluvné pokuty 

7.1. Pri nedodrţaní termínu zo strany Zhotoviteľa uvedeného v  článku 2 tejto zmluvy je Zhotoviteľ 

povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % zo zmluvnej ceny 

uvedenej v bode 3.2. tejto zmluvy za kaţdý deň omeškania z dohodnutej ceny tej časti diela, 

ktorá je v omeškaní a súhlasí s tým, ţe zmluvná pokuta bude z fakturovanej čiastky odpočítaná. 

7.2. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Objednávateľ sa nedostáva do omeškania platby, pokiaľ 

(nie z vlastného zavinenia) neobdrţal finančné prostriedky spolufinancované z  OPD 2007 –

2013 a štátneho rozpočtu na svoj účet. 

7.3. Zmluvné pokuty a úroky z omeškania, dohodnuté touto zmluvou hradí povinná strana nezávisle 

od toho, či a v akej výške vznikne druhej zmluvnej strane v tejto súvislosti škoda, ktorú moţno 

vymáhať samostatne. 

Článok 8 

Riešenie sporov 

8.1. Ak sa vyskytnú rozpory v jednotlivých dokumentoch a plnení tejto zmluvy majú nasledujúcu 

prioritu: 

8.1.1. rámcová dohoda,  

8.1.2. čiastková zmluva o dielo, 

8.1.3. súťaţné podklady, 

8.1.4. návrh (vrátane návrhu ceny), 

8.1.5. poţiadavky na stavebno-technické riešenie, 

8.1.6. všeobecné technické podmienky. 

8.2. V prípade sporov, ktoré nebude moţné riešiť dohodou zmluvných strán, poţiada jedna zo 

zmluvných strán o rozhodnutie súd. 

8.3. Spory zmluvných strán neoprávňujú Zhotoviteľa zastaviť plnenie predmetu zmluvy. 

8.4. Zmluvný vzťah sa bude riadiť právnym poriadkom platným na území SR. Spory bude 

rozhodovať príslušný súd SR a to v jazyku slovenskom. 

Článok 9 

Ostatné práva a povinnosti 

9.1. Všetky zmluvné dokumenty sa musia vypracovať v slovenskom jazyku. Všetky hodnoty, 

výmery, hmotnosti budú označované v slovenskom jazyku. 

9.2. Zhotoviteľ v plnej miere ručí za to, ţe nedôjde k zneuţitiu, resp. ţe neposkytne materiály 

týkajúce sa predmetu zmluvy tretím osobám a zachová mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, 

o ktorých sa dozvedel pri realizácii tejto zmluvy. 
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9.3. Zhotoviteľ bez súhlasu Objednávateľa nesmie zverejňovať údaje o ním vyhotovenom diele 

podľa tejto zmluvy, ani údaje s ktorými príde do styku počas realizácie stavby podľa 

projektovej dokumentácie ním vyhotovenej podľa tejto zmluvy, ako aj údaje 

o Objednávateľovi, nákladoch stavby a pod. Výnimku z týchto záväzkov tvorí len fotografická 

dokumentácia alebo iná všeobecná technická dokumentácia, ktorú môţe Zhotoviteľ pouţiť pre 

vlastné reklamné účely na základe tejto zmluvy. 

9.4. Zhotoviteľ nesmie poskytnúť výsledok dokončenej, alebo nedokončenej činnosti, ktorá je 

predmetom diela podľa tejto zmluvy tretej osobe bez písomného súhlasu Objednávateľa. 

9.5. Zhotoviteľ nesmie bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa previesť záväzky zo zmluvy 

na tretiu osobu. 

9.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje neodkladne písomne informovať Objednávateľa o kaţdom prípadnom 

zdrţaní, či iných skutočnostiach, ktoré by mohli ohroziť včasné a riadne zhotovenie 

a odovzdanie predmetu zmluvy. 

9.7. Obidve zmluvné strany sa zaväzujú zachovať mlčanlivosť o akýchkoľvek poskytnutých 

údajoch a informáciách, okrem informácií, ktoré je potrebné zverejniť podľa zákona. 

9.8. Povinnosť sprístupniť informácie podľa zákona o slobode informácií týmto nie je dotknutá. 

9.9. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Zhotoviteľ sa zaväzuje, ţe umoţní výkon 

kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných 

právnych predpisov SR (najmä zákon č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom 

audite v platnom znení) a ES a tejto zmluvy. Zhotoviteľ je počas výkonu kontroly/auditu 

povinný najmä preukázať vynaloţené výdavky a dodrţanie podmienok ich uhradenia v zmysle 

tejto zmluvy. 

9.10. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb 

zodpovedných za realizáciu aktivít zmluvy, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné 

vykonanie kontroly/auditu/overovania na mieste a zdrţať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť 

začatie a riadny priebeh výkonu kontroly/auditu. 

9.11. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môţu 

vykonať kontrolu/audit u Zhotoviteľa kedykoľvek od podpisu tejto Zmluvy aţ do 31.08.2020. 

Uvedená doba sa predĺţi v prípade, ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia 

Rady (ES) č. 1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. Vykonanie kontroly/auditu obvykle 

oznamuje kontrolný subjekt Objednávateľovi minimálne 5 dní pred začatím kontroly. 

9.12.Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú 

oprávnené: 

a) vstupovať do objektov, zariadení, prevádzok a do iných priestorov Zhotoviteľa, ak to súvisí 

s predmetom kontroly/auditu, 

b) poţadovať od Zhotoviteľa, aby predloţil originálne doklady a inú potrebnú dokumentáciu, 

záznamy dát na pamäťových médiách, alebo iné doklady potrebné pre výkon kontroly/auditu 

a ďalšie doklady súvisiace so zmluvou v zmysle poţiadaviek oprávnených osôb na výkon 

kontroly/auditu, 

c) oboznamovať sa s údajmi a dokladmi, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu, 

d) vyhotovovať kópie údajov a dokladov, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu. 

9.13.Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú orgány 

auditu a kontroly SR a EÚ. 
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Článok 10 

Odstúpenie od zmluvy 

10.1. Od zmluvy moţno odstúpiť v prípadoch, ktoré stanovuje zmluva a § 344 a násl. Obchodného 

zákonníka. Zhotoviteľovi  prináleţí náhrada iba za skutočne vykonané sluţby. 

10.2. Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne. 

10.3. Objednávateľ môţe odstúpiť od zmluvy v prípade, ţe Zhotoviteľ mešká so splnením 

zmluvného termínu alebo čiastkového termínu dohodnutého v zmluve, a ak márne uplynie 

dodatočne stanovená lehota na plnenie. 

10.4. Objednávateľ je povinný Zhotoviteľovi poslať kalkuláciu vzniknutých naviac nákladov a 

svoje ďalšie nároky súvisiace s odstúpením od zmluvy najneskôr 14 dní po vyúčtovaní s 

náhradným Zhotoviteľom. 

10.5. Zhotoviteľ môţe odstúpiť od zmluvy v prípade, ak Objednávateľ neplní svoje zmluvné 

povinnosti a tým Zhotoviteľovi znemoţní vykonávanie prác. Musí však vyzvať 

Objednávateľa a určiť mu dodatočne primeranú lehotu na splnenie záväzkov vyplývajúcich zo 

zmluvy a písomne vyhlási, ţe v prípade neplnenia aj po stanovenom termíne od zmluvy 

odstúpi. 

10.6. Sluţby a dodávky realizované ku dňu odstúpenia od zmluvy sa vyúčtujú podľa zmluvných 

cien v preukázateľnom rozsahu. 

10.7. V prípade, ţe dôjde k oprávnenému odstúpeniu od tejto zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou 

stranou, Zhotoviteľ bude rozpracované práce ku dňu odstúpenia od tejto zmluvy  fakturovať 

Objednávateľovi vo výške úmernej percentu rozpracovanosti a rozsahu preukázateľných 

nákladov zodpovedajúcich rozsahu vykonaných prác. Cena rozpracovanosti bude určená 

dohodou zmluvných strán. V prípade, ţe nedôjde k dohode o cene do 15 pracovných dní, cena 

bude určená súdnym znalcom. 

10.8. V prípade, ak dôjde k odstúpeniu od zmluvy zostávajú kaţdej dotknutej strane zachované 

práva na náhradu škody. 

Článok 11 

Záverečné ustanovenia 

11.1. Všetky dokumentácie, doklady, dokumenty budú vypracované v slovenskom jazyku. 

11.2. Pokiaľ v tejto zmluve nebolo dohodnuté niečo iné, vzájomné vzťahy zmluvných strán sa 

riadia ustanoveniami Obchodného zákonníka, subsidiárne ustanoveniami Občianskeho 

zákonníka a právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

11.3. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je moţné robiť len písomnými dodatkami podpísanými 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. Dodatky budú očíslované podľa poradia. 

11.4. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: K návrhom dodatkov k tejto zmluve sa zmluvné strany 

zaväzujú vyjadriť písomne v lehote do 30 dní od doručenia návrhu dodatku druhej strane. 

11.5. Táto zmluva je vypracovaná v ôsmich vyhotoveniach, z ktorých  šesť obdrţí Objednávateľ 

a dve Zhotoviteľ. 

11.6. Ak budú, alebo ak sa stanú jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy neplatnými, alebo právne 

neúčinnými, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Neúčinné ustanovenia sa 

podľa moţnosti nahradia novým ustanovením. 

11.7. V prípadoch vyššej moci môţu zmluvné strany, v rámci obvyklej právnej praxe, poţadovať 

aby sa vykonávanie výkonov počas tohto obdobia zastavilo. 



 

16 

 

11.8. Práva a povinnosti prevzaté s uzavretím tejto zmluvy prejdú na prípadných právnych 

nástupcov, s povinnosťou prevziať tieto práva a povinnosti v rovnakom rozsahu. 

11.9. Obidve zmluvné strany potvrdzujú autentickosť tejto zmluvy svojim podpisom. Súčasne 

vyhlasujú, ţe si túto zmluvu prečítali, ţe nebola dohodnutá v tiesni, alebo za jednostranne 

nevýhodných podmienok. 

11.10. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú – do doby ukončenia realizácie stavby. 

11.11. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania 

zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. 

Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5a ods. 1 a 6 zákona č. 

211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (zákon o slobode informácií). Objednávateľ v deň zverejnenia oznámi 

Zhotoviteľovi mailom, ţe zmluva bola zverejnená. Zhotoviteľ bezodkladne mailom oznámi 

Objednávateľovi, ţe uvedené vzal na vedomie. 

11.12. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce 

zmluvné prílohy: 

Príloha č. 1  –   Ocenený výkaz poloţiek – cena diela celkom pre „Stavbu Modernizácie“ 

Príloha č. 2  –   Harmonogram činností 

Príloha č. 3  –   Publicita a informovanosť 

11.13. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Zmluvné strany sa dohodli pri uzatváraní dodatkov 

k tejto zmluve dodrţiavať ustanovenia  § 9 ods.3 zákona č. 25/2009 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

a rozhodnutia Európskeho súdneho dvora vo veci C-454/06, resp. iné rozhodnutia Európskeho 

súdneho dvora pre uzatváranie dodatkov k zmluvám a Smernicu 92/50/EHS. 

11.14. Znenie tohto bodu je odchylné od RD: Dodatok k tejto zmluve nesmie byť takého charakteru, 

ţe by sa: 

11.14.1. menil podstatným spôsobom pôvodný predmet zákazky, 

11.14.2. dopĺňali alebo menili podstatným spôsobom podmienky, ktoré by v pôvodnom 

postupe zadávania zákazky umoţnili účasť iných záujemcov alebo uchádzačov, 

alebo ktoré by umoţnili prijať inú ponuku ako pôvodne  prijatú ponuku, 

11.14.3. menila ekonomická rovnováha zmluvy v prospech úspešného uchádzača spôsobom, 

s ktorým pôvodná zmluva nepočítala.  

Podstatné zmeny tejto zmluvy v súvislosti s uvedením v čl.11 bod 11.14. sú také zmeny, 

ktoré majú znaky podstatne odlišné od pôvodnej zmluvy a ktoré zadávajú podmienky, ktoré ak 

by figurovali v pôvodnom postupe verejného obstarávania, umoţnili by pripustiť iných 

uchádzačov. 

 

V Bratislave dňa        V Bratislave dňa  

 

 

 

Ing. Štefan Hlinka   Ing. Slavomír Podmanický 

generálny riaditeľ ŢSR predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

 


